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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Благодарим вас за то, что отдали предпочтение бытовой технике РЕДМОНД.
РЕДМОНД — это качество, надежность и неизменно внимательное отношение к потребно-
стям клиентов. Надеемся, что вам понравится продукция компании и вы также будете 
выбирать наши изделия в будущем.
Блинница RSM-1409/RSM-1410 — современный высокотехнологичный прибор для при-
готовления блинов.

Хотите узнать больше? Посетите наш сайт www.redmond.company.
Здесь вы найдете актуальную информацию о предлагаемой технике РЕДМОНД и ожида-
емых новинках, сможете получить консультацию онлайн, а также заказать продукцию 
РЕДМОНД и оригинальные аксессуары к ней в нашем интернет-магазине.
Служба поддержки пользователей РЕДМОНД в России: 8-800-600-90-21 (звонок по 
России бесплатный).

Прежде чем использовать данное изделие, внимательно прочитайте руководство по 
эксплуатации и сохраните его в качестве справочника. Правильное использование 
прибора значительно продлит срок его службы.

Меры безопасности и инструкции, содержащиеся в данном руководстве, не охватыва-
ют все возможные ситуации, которые могут возникнуть в процессе эксплуатации при-
бора. При работе с устройством пользователь должен руководствоваться здравым 
смыслом, быть осторожным и внимательным.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
•	 Производитель не несет ответственности за повреждения, вызванные 

несоблюдением техники безопасности и правил эксплуатации изделия. 
•	 Данный электроприбор представляет собой многофункциональное 

устройство для приготовления пищи в бытовых условиях и может при-
меняться в квартирах, загородных домах или в других подобных усло-
виях непромышленной эксплуатации. Промышленное или любое дру-
гое нецелевое использование устройства будет считаться нарушением 

условий надлежащей эксплуатации изделия. В этом случае производи-
тель не несет ответственности за возможные последствия. 

•	 Перед подключением устройства к электросети проверьте, совпадает 
ли ее напряжение с номинальным напряжением питания прибора (см. 
технические характеристики или заводскую табличку изделия). 

•	 Используйте удлинитель, рассчитанный на потребляемую мощность 
прибора: несоответствие параметров может привести к короткому 
замыканию или возгоранию кабеля. 

•	 Подключайте прибор только к розеткам, имеющим заземление, — это 
обязательное требование электробезопасности. Используя удлинитель, 
убедитесь, что он также имеет заземление. 

•	 Выключайте прибор из розетки после использования, а также во время 
его очистки или перемещения. Извлекайте электрошнур сухими рука-
ми, удерживая его за штепсель, а не за провод. 
ВНИМАНИЕ! При использовании прибор сильно нагревается. Не 
дотрагивайтесь руками до металлических частей прибора, 
когда он подключен к электросети.

•	 Используйте прибор только по назначению. Использование прибора в 
целях, отличающихся от указанных в данном руководстве, является 
нарушением правил эксплуатации. 

•	 Не протягивайте шнур электропитания в дверных проемах или вблизи 
источников тепла. Следите за тем, чтобы электрошнур не перекручи-
вался и не перегибался, не соприкасался с острыми предметами, угла-
ми и кромками мебели. 
ПОМНИТЕ: случайное повреждение кабеля электропитания 
может привести к неполадкам, которые не соответствуют 
условиям гарантии, а также к поражению электротоком. При 
повреждении шнура питания его замену, во избежание опасно-
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аналогичный квалифицированный персонал. 

•	 Не устанавливайте прибор на мягкую и нетермостойкую поверхность, 
не накрывайте его во время работы: это может привести к нарушению 
работы и поломке устройства.

•	 Прибор не должен оставаться без присмотра, пока он присоединен к 
сети электропитания. 
ЗАПРЕЩАЕТСЯ погружать корпус прибора в воду! 

•	 Запрещена эксплуатация прибора во влажных помещениях и на от-
крытом воздухе: попадание влаги внутрь корпуса устройства может 
привести к его серьезным повреждениям. 

•	 Не допускайте соприкосновения работающего прибора с воспламеня-
ющимися материалами, включая шторы, драпировки, занавески и т. п. 

•	 Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключен от электросети и 
полностью остыл. Строго следуйте инструкциям по очистке прибора. 

•	 Старайтесь не допускать трещин и царапин. Если вы обнаружите тре-
щины или царапины на поверхности крышки, исключите ее дальнейшее 
использование. 
ВНИМАНИЕ! Доступные части могут сильно нагреваться при 
использовании прибора. Не допускайте близко детей. 

•	 Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) 
с пониженными физическими, психическими или умственными способ-
ностями или при отсутствии у них опыта или знаний, если они не нахо-
дятся под контролем или не проинструктированы об использовании 
данного прибора лицом, ответственным за их безопасность. Дети долж-
ны находиться под присмотром для недопущения игры с прибором.

•	 Запрещены самостоятельный ремонт прибора или внесение изменений 
в его конструкцию. Ремонт прибора должен производиться исключи-
тельно специалистом авторизованного сервис-центра. 

•	 Непрофессионально выполненная работа может привести к поломке 
прибора, травмам и повреждению имущества. 
ВНИМАНИЕ! Запрещено использование прибора при любых не-
исправностях. 
ОСТОРОЖНО! Горячая поверхность!
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Технические характеристики
Модель.....................................................................................................................RSM-1409 / RSM-1410
Мощность...............................................................................................................................................800 Вт
Напряжение......................................................................................................................220–240 В, 50 Гц
Защита от поражения электротоком............................................................................................класс I
Материал корпуса.............................................................................................................................пластик
Покрытие рабочей пластины.........................................................................................антипригарное
Индикация............................................................................................................................... светодиодная
Диаметр рабочей пластины........................................................................................................... 200 мм
Габаритные размеры (Ш × В × Г)............................................................................ 200 × 80 × 370 мм
Вес нетто..................................................................................................................................................0,9 кг 
Длина электрошнура.............................................................................................................................0,7 м
Комплектация
Блинница.................................................................................................................................................... 1 шт.
Подставка с отсеком для хранения электрошнура 
и противоскользящими вставками.................................................................................................... 1 шт.
Миска для теста........................................................................................................................................ 1 шт.
Лопатка....................................................................................................................................................... 1 шт.
Книга рецептов........................................................................................................................................ 1 шт.
Руководство по эксплуатации............................................................................................................. 1 шт.
Сервисная книжка................................................................................................................................... 1 шт.

Производитель имеет право на внесение изменений в дизайн, комплектацию, а также 
в технические характеристики изделия в ходе совершенствования своей продукции без 
дополнительного уведомления об этих изменениях. В технических характеристиках 
допускается погрешность ±10%.

Устройство прибора (схема A1 , стр. 4)
1.	 Подставка
2.	 Электрошнур
3.	 Рабочая пластина
4.	 Ручка прибора
5.	 Переключатель питания
6.	 Индикатор нагрева
7.	 Миска для теста
8.	 Лопатка

I.  ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Аккуратно достаньте изделие и его комплектующие из коробки. Удалите все упаковочные 
материалы и рекламные наклейки. 

Обязательно сохраните на месте предупреждающие наклейки, наклейки-указатели (при 
наличии) и табличку с серийным номером изделия на его корпусе! 

После транспортировки или хранения при низких температурах необходимо выдержать 
прибор при комнатной температуре не менее 2 часов перед включением.

Полностью размотайте электрошнур. Произведите полную очистку прибора согласно 
разделу «Уход за прибором».
Тщательно просушите прибор перед включением в сеть электропитания, убедитесь, что на 
подставке и в контактной группе не осталось влаги.
Перед использованием убедитесь в том, что внешние и видимые внутренние части при-
бора не имеют повреждений, сколов и других дефектов.

Перед первым использованием смажьте нагретую рабочую пластину растительным 
или сливочным маслом.

II.  ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
Использование
1.	 Приготовьте тесто, налейте его в миску.
2.	 Установите прибор на подставку, подключите шнур питания к электросети.
3.	 Переведите переключатель питания в положение «I». Загорятся подсветка переклю-

чателя и индикатор нагрева. Когда прибор достигнет заданной температуры, индика-
тор нагрева погаснет. Прибор готов к работе.

4.	 Аккуратно поднимите прибор за ручку и опустите рабочую пластину в миску с тестом 
на 2–4 секунды. Затем переверните прибор и установите на подставку. Следуйте 
указаниям схемы схема A2  (стр. 5).

ВНИМАНИЕ! Не наливайте тесто на прибор! Не опускайте в тесто место соединения 
рабочей пластины с пластиковым корпусом! Не кладите прибор в тесто!

Для достижения оптимального результата и для продления срока службы прибора 
снимайте его с подставки только после того, как погаснет индикатор нагрева.

Чем дольше вы удерживаете рабочую пластину блинницы в тесте, тем толще полу-
чится блинчик.

5.	 Время приготовления определяется вашим вкусом и видом теста. Когда блинчик 
пропечется, переверните его, используя входящую в комплект лопатку.

Вы можете обжаривать блинчики только с одной стороны (например, для приготовле-
ния фаршированных блинов).

Не используйте металлические кухонные принадлежности — они могут повредить 
антипригарное покрытие рабочей пластины.
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6.	 По окончании приготовления переведите переключатель питания в положение «0», 

отключите прибор от электросети, дайте ему полностью остыть и произведите его 
очистку согласно разделу «Уход за прибором».

Ошибки при приготовлении и способы их устранения
Проблема Способ решения

Блины рвутся Добавьте в тесто больше муки

Блины прилипают к рабочей пластине Добавьте в тесто растительное масло

Блины слишком толстые Удерживайте прибор в тесте меньшее количество времени

Блины слишком тонкие Удерживайте прибор в тесте большее количество времени

Тесто не прилипает к рабочей пластине Тесто слишком густое, добавьте больше жидкости

Для достижения оптимального результата рекомендуем воспользоваться прилагаемой 
к прибору книгой рецептов.

III.  УХОД ЗА ПРИБОРОМ
Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключен от электросети и полностью остыл. 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать при очистке прибора губки с абразивным покрытием, а 
также любые химически агрессивные или другие вещества, не рекомендованные для 
применения с предметами, контактирующими с пищей. 

Протирайте корпус прибора и подставку влажной мягкой тканью.
Удаляйте остатки масла и теста с рабочей поверхности при помощи бумажной салфетки, затем 
протирайте влажной тканью или губкой.
Миску и лопатку промывайте в проточной воде с использованием мягкого моющего 
средства.

Хранение и транспортировка 
Перед хранением и повторной эксплуатацией очистите и полностью просушите все части 
прибора. Храните прибор в сухом вентилируемом месте вдали от нагревательных прибо-
ров и попадания прямых солнечных лучей. 
При транспортировке и хранении запрещается подвергать прибор механическим воздей-
ствиям, которые могут привести к повреждению прибора и/или нарушению целостности 
упаковки. 
Необходимо беречь упаковку прибора от попадания воды и других жидкостей. 

IV.  ПЕРЕД ОБРАЩЕНИЕМ В СЕРВИС-ЦЕНТР
Неисправность Возможные причины Способ устранения

Прибор не включается

Шнур электропитания не подсоединен 
к электросети

Подсоедините шнур питания прибора к 
электросети

Шнур электропитания не подсоединен 
к электросети

Подключите прибор к исправной  
электророзетке

Блины не получаются

На некоторые части прибора нанесе-
но защитное покрытие

Обратитесь к разделу «Ошибки при при-
готовлении и способы их устранения». 
Для достижения оптимального результа-
та рекомендуем воспользоваться прила-
гаемой к прибору книгой рецептовДопущены ошибки при приготовлении

Во время работы появился 
посторонний запах

Прибор перегрелся
Сократите время непрерывной работы 
прибора. Увеличьте интервалы между 
включениями

Прибор новый, запах исходит от за-
щитного покрытия

Это не является неисправностью. Запах 
исчезнет после нескольких включений

В случае если неисправность устранить не удалось, обратитесь в авторизованный 
сервисный центр. 

Запчасти для постгарантийного ремонта можно найти на сайте  
https://redmondsale.com/

V.  ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Стандартная гарантия 1 год. Условия расширенной гарантии по ссылке:  
https://warranty.redmond.company/

В течение гарантийного периода изготовитель обязуется устранить путем ремонта, замены 
деталей или замены всего изделия любые заводские дефекты. Гарантия вступает в силу 
только в том случае, если дата покупки подтверждена печатью магазина и подписью про-
давца на оригинальном гарантийном талоне. Настоящая гарантия признается лишь в том 
случае, если изделие применялось в соответствии с руководством по эксплуатации, не ре-
монтировалось, не разбиралось и не было повреждено в результате неправильного обра-
щения с ним, а также сохранена полная комплектность изделия. Данная гарантия не распро-
страняется на естественный износ изделия.
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Срок службы изделия и срок действия гарантийных обязательств на него исчисляются со 
дня продажи или с даты изготовления изделия (в случае, если дату продажи определить 
невозможно). 
Дату изготовления прибора можно найти в серийном номере, расположенном на иденти-
фикационной наклейке на корпусе изделия. Серийный номер состоит из 13 знаков. 4-й 
и 5-й знаки обозначают месяц, 6-й и 7-й — год выпуска устройства. 

0 0 0 1 1 2 2 3 3 3 3 3 3

1 — месяц производства (01 — январь, 02 — февраль ... 12 — декабрь)
2 — год производства (21 — 2021 г., 22 — 2022 г. ... 30 — 2030 г.)

3 — серийный номер модели

Установленный производителем срок службы прибора составляет 3 года со дня его при-
обретения при условии, что эксплуатация изделия производится в соответствии с данным 
руководством и применимыми техническими стандартами.

Упаковку, руководство пользователя, а также сам прибор необходимо утилизировать 
в соответствии с местной программой по переработке отходов. После окончания 
срока службы не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отходами. Передайте 
его в специализированный пункт для дальнейшей утилизации. Проявите заботу об 
окружающей среде. Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат 

обязательному сбору с последующей утилизацией в установленном порядке и в соответствии 
с действующими требованиями и нормами отраслевой нормативной документации, в том 
числе в соответствии с СанПиН 2.1.7.1322-03 «Гигиенические требования к размещению и 
обезвреживанию отходов производства и потребления».
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Осы бұйымды пайдаланудың алдында оны пайдалану бойынша нұсқаулықты мұқият 
оқыңыз және анықтамалық ретінде сақтап қойыңыз. Аспапты дұрыс пайдалансаңыз, 
оның қызмет ету мерзімі көпке ұзарады.

Бұл нұсқаулықтағы қауіпсіздік шаралары мен нұсқаулар құралды қолдану кезінде 
туындауы мүмкін барлық жағдайларды қамтымайды. Бұл құрылғымен жұмыс кезінде 
қолданушы ақылға сүйеніп, абай әрі мұқият болуы тиіс.

ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
•	 Қауіпсіздік техникасы талаптары мен бұйымды пайдалану ережелерін 

ұстанбаудан туындаған зақымдар үшін өндіруші жауапкершілікке тар-
тылмайды. 

•	 Бұл электр аспап тұрмыстық жағдайларда әзірлеуге арналған көпфунк-
ционалды құрылғы болып табылады және пәтерлерде, қала сыртындағы 
үйлерде немесе өнеркәсіптік емес пайдаланудың басқа жағдайларын-
да қолданыла алады. Құрылғыны өнеркәсіптік немесе кез келген мақ-
сатсыз пайдалану бұйымды тиісті түрде пайдалану шарттарын бұзу 
болып саналады. Бұл жағдайда өндіруші ықтимал салдарлар үшін 
жауап бермейді.

•	 Құрылғыны электр желіге қосудың алдында оның кернеуі аспап қорек-
тенуінің номиналды кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз (бұйымның 
техникалық сипаттамасын немесе зауыттық кестешесін қараңыз). 

•	 Аспаптың тұтынылатын қуатына арналған ұзарт- қышты пайдаланыңыз 
— параметрлердің сәйкес келмеуі қысқа тұйықталуға немесе кабельдің 
тұтануына әкеліп соқтыруы мүмкін. 

•	 Аспапты тек жерлендірілген розеткаға қосыңыз — бұл тоқ соғуға қарсы 
қорғаныстың міндетті талабы. Ұзартқышты пайдаланылғанда ол да 
жерлендірілгеніне көз жеткізіңіз. 

•	 Аспапты қолданған соң, сонымен қатар оны тазалаған немесе тасымал-
даған кезде розеткіден өшіріңіз. Электр бауын сымынан емес, штепселі-
нен ұстап тұрып, құрғақ қолмен шығарыңыз. 

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Пайдалану кезінде аспап қатты қызады. 
Аспаптың ішіндегі қызғыш элементтерге қол тигізуден абай 
болыңыз. Асханалық ұстағыштар немесе қолғаптарды пайда-
ланыңыз. 

•	 Аспапты мақсаты бойынша ғана пайдаланыңыз. Аспапты осы нұсқау-
лықта көрсетілген мақсаттарынан бөгде мақсаттарда пайдалану ере-
желерін бұзу болып табылады. 

•	 Электр қоректену бауын есіктен немесе жылу көздерінің қасында жүр-
гізбеңіз. Электр бауы бұралмауын және бүгілмеуін, өткір заттарға, 
жиһаздың бұрыштары мен шеттеріне тимеуін байқаңыз. 
ЕСТЕ САҚТАҢЫЗ: электр қоректену кабелін кездейсоқ зақымда-
саңыз, кепілдік шарттарына сәйкес келмейтін ақауларға, со-
нымен қатар электр тоғының соғуына әкеліп соқтыруы мүм-
кін. Зақымданған электр бауы сервис-орталықта жылдам 
ауыстыруды талап етеді. 

•	 Жұмыс істейтін ыдысы бар құралды жұмсақ және жылуға төзімсіз бет-
ке орнатпаңыз, жұмыс кезінде оның бетін жаппаңыз: бұл құрылғының 
қызып кетуіне және сынуына алып келуі мүмкін. 

•	 Аспап электр қоректендіру көзіне қосылып тұрған кезде қараусыз 
қалмауы керек. 
Аспап корпусын суға батыруға немесе су ағынына түсіруге 
ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ!

•	 Аспапты ашық ауада пайдалануға тыйым салынады және ылғалдылығы 
жоғары орынжайларда. Заттардың түсуі оны қатты зақымдауы мүмкін. 

•	 Аспап тез жанғыш заттардың жанында пайдаланбау керек, мысалы 
перде. 

•	 Аспапты тазалаудың алдында ол электр желіден ажыратылғанына және 
толық суығанына көз жеткізіңіз. Аспапты тазалау бойынша нұсқау-
лықтарды қатаң ұстаныңыз. 



12

•	 Жарықшақтар мен сызаттарға жол бермеуге тырысыңыз. Егер қақпақтың 
бетінде жарықшақтар мен сызаттар байқасаңыз, оны бұдан әрі пайда-
ланбаңыз. 
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қолжетімді бөліктер аспапты пайдала-
ну кезінде қатты қызуы мүмкін. Балаларды жақын жібермеңіз. 

•	 Бұйым қауіпсіздігі үшін жауап беретін тұлғалардың байқауында бол-
маған балалардың, тиісті біліктілік пен тәжірибесі жоқ, сонымен қатар 
физикалық, сенсорлық, ақыл-ой қабілеттері шектелген адамдардың 
пайдалануына арналмаған. Балаларды қосылып тұрған аспаптың қа-
сында қараусыз қалдырмаңыз. 

•	 Аспапты өздігіңізбен жөндеуге немесе құрылымына өзгеріс енгізуге 
тыйым салынады. Қызмет көрсету және жөндеу бойынша барлық жұ-
мыстарды авторландырылған сервис-орталық жасауы керек. Біліксіз 
жасалған жұмыс аспаптың бұзылуына, жарақат пен мүлік зақымдануы-
на әкеліп соқтыруы мүмкін. 
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Аспапты кез келген ақау болғанда пайдала-
нуға тыйым салынады. 
АБАЙ БОЛЫҢЫЗ! Ыстық бет!

Техникалық сипаттамалары
Үлгісі.........................................................................................................................RSM-1409 / RSM-1410
Қуаты........................................................................................................................................................800 Вт
Кернеуі................................................................................................................................220-240 В, 50 Гц
Электр тоғымен зақымданудан қорғау....................................................................................I дәреже
Корпус материалы.............................................................................................................................пластик
Жұмыс пластинасының күйіп кетуге қарсы қабаты......................................................................бар
Индикациясы............................................................................................................................ светодиодтік
Жұмыс пластинасының диаметрі ............................................................................................... 200 мм
Габаритті өлшемдері 
(ені × биіктігі × ұзындығы).......................................................................................200 × 80 × 370 мм
Таза салмағы ..........................................................................................................................................0,9 кг
Электр бау ұзындығы ...........................................................................................................................0,7 м
Жинағы
Құймақ қаусырмасын дайындайтын құрал................................................................................1 дана
Сырғанап кетуге қарсы ендірмелері және
электрбауын сақтауға арналған бөлігі бар сүйеніш...............................................................1 дана
Қамырға арналған табақ...................................................................................................................1 дана
Күрекше .................................................................................................................................................1 дана
Рецепт кітабы........................................................................................................................................1 дана
Пайдалану жөніндегі нұсқаулық....................................................................................................1 дана
Сервистік кітапша................................................................................................................................1 дана

Өндіруші осындай өзгерістер туралы қосымша хабарламастан өз өнімін жетілдіру ба-
рысында оның дизайны, жинағы, сонымен қатар бұйымның техникалық сипаттамала-
рына өзгеріс енгізуге құқылы. Техникалық сипаттамаларда ±10% қателікке жол беріледі.

Аспаптың құрылымы (A1  сурет, 4 бет)
1.	 Сүйеніш
2.	 Электр бауы
3.	 Жұмыс пластинасы
4.	 Тұтқа
5.	 Ауыстырып қосқыш
6.	 Қыздыру индикаторы
7.	 Қамырға арналған табақ
8.	 Күрекше

I.  АЛҒАШҚЫ ҚОСАР АЛДЫНДА 
Бұйымды орамынан шығарып, барлық орау материалдары мен жарнамалық жапсырма-
ларды алып тастаңыз. 
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Корпустағы ескертетін жапсырма, жапсырма-көрсеткіш (бар болса) және бұйымның 
сериялық нөмірі бар кестешені орнында міндетті түрде сақтаңыз! 

Тасымалдаған немесе төмен температураларда сақтаған соң аспапты қосар алдында 
кем дегенде 2 сағат бөлме температурасында ұстау қажет.

Аспап қосылып тұрғанына көз жеткізіңіз. Электр сымын толығымен тарқатыңыз. Құралдың 
корпусын ылғалды матамен сүртіңіз де құрғатыңыз. Қатты тегіс жылуға төзімсіз құрғақ 
көлденең бетке аспап орнатыңыз. Қаңылтыр таба мен торды ыдыс жуу машинасында және 
сабын қосылған суда жуыңыз, жақсылап кептіріңіз және аспапқа орнатыңыз. 

Алғаш қолданар алдында қыздырылған жұмыс пластинасына өсімдік майын не сары май 
жағыңыз.

II.  ҚҰРАЛДЫ ПАЙДАЛАНУ 
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Аспапты пайдалану кезінде қолжетімді бөліктер қатты қызуы 
мүмкін. Балаларды жақын жібермеңіз. 

Пайдалану
1.	 Қамырды дайындаңыз, оны табаққа салыңыз.
2.	 Құралды сүйенішке орнатып, қуат көзі бауын электр желісіне қосыңыз.
3.	 Қуат көзін ауыстырып-қосқышты «I» қалпына ауыстырыңыз. Ауыстырып-қосқыштың 

жарығы мен қыздыру индикаторы жанады .Аспап керекті температураға жеткенде, 
қыздыру индикаторы сөнеді. Құрал жұмысқа дайын.

4.	 Құралды тұтқасынан ұстап ақырын көтеріңіз және жұмыс пластинасын қамыр бар табаққа 
2-4 секундқа салыңыз. Содан соң құралды кері айналдырып, оны сүйенішке орнатыңыз. 
A2  сызбасының нұсқауларына сүйеніңіз (5 бетте).

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қамырды құралға құймаңыз! Қамырға жұмыс пластинасы мен пла-
стикалық корпустық біріккен жерін салмаңыз! Құралды қамырға салмаңыз!

Жақсы нәтижеге қол жеткізу үшін және құралдың қызмет ету мерзімін ұзарту үшін оны 
сүйеніштен қыздыру индикаторы сөнгеннен кейін ғана алыңыз.

Құймақ қаусырмасын дайындайтын құралыдың жұмыс пластинасын қамырда қаншалықты 
ұзақ ұстасаңыз, құймақ қаусырмасы соншалықты қалың болып шығады.

5.	 Ас дайындау уақыты сіздің талғамыңызға және қамыр түріне байланысты анықталады. 
Құймақ қаусырмасы піскен кезде жинаққа кіретін күрекше арқылы оны аударыңыз.
Құймақ қаусырмасын тек бір жағынан ғана қуыра аласыз (мысалы, тартылған ет қосылған 
құймақ қаусырмасы).
Метал ас үй бұйымдарын қолданбаңыз – олар жұмыс пластинасының күйіп кетуге 
қарсы қабатын зақымдауы мүмкін.

6.	 Ас дайындап болған соң қуат көзін ауысытырып қосқышты «0» қалпына келтіріп, 
құралды электржелісінен ажыратыңыз, оған толықтай сууға мүмкіндік беріңіз және 
«Аспапты күту» бөліміне сәйкес тазалық жүргізіңіз.

Тағам әзірлеу барысындағы қателіктер және оларды жою тәсілдері
Неисправность Способ устранения

Құймақ қаусырмалары жыртылады Қамырға тағы да ұн қосыңыз

Құймақ қаусырмалары жұмыс пластинасына жа-
бысады Қамырға өсімдік майын қосыңыз

Құймақ қаусырмалары тым қалың Құралды қамырда азырақ уақыт ұстаңы

Құймақ қаусырмалары тым жұқа Құралды қамырда көбірек уақыт ұстаңыз

Қамыр жұмыс пластинасына жабыспайды Қамыр тым қою, көбірек сұйықтық қосыңызы

I I I.  АСПАПТЫ КҮТУ 
Құралды тазалауға кіріспес бұрын, оның электржелісінен ажыратылғанына және суығаны-
на көз жеткізіңіз. Құралдың тұрқын ылғалды жұмсақ шүберекпен сүртіңіз. 

Құрал айыр және электр қуатының сымын судың ағысы астына қоюға немесе суға салуға 
ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ. 

Құралды тазалау кезінде қатты шүберектер немесе губкалар қажақты пасталарды 
қолдануға ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ.

Сондай-ақ тамақпен байланысатын заттар үшін қолдануға ұсынылмайтын химиялық 
агрессивті немесе кез келген басқа заттарды қолдануға болмайды. 

Құрал корпусы мен сүйенішті ылғылды жұмсақ матамен сүртіңіз.
Жұмыс бетінен май мен қамырдың қалдықтарын қағаз майлықтың көмегімен жойыңыз, 
содан соң ылғалды матамен не сорғышпен сүртіңіз.
Табақ пен күрекшені ағын суда жұмсақ жуғыш құралды пайдалану арқылы жуыңыз.

Сақтау және тасымалдау 
Сақтау және қайта пайдаланудың алдында құралдың барлық бөліктерін тазалап, түгел 
құрғатыңыз. Құралды құрғақ желденетін жерде жылыту аспаптарынан алыс және тікелей 
күн сәулелерден алыс сақтаңыз. 
Тасымалдау және сақтау кезінде құралдың зақымдануына және/ немесе ораманың бүтін-
дігіне әкелуі мүмкін құралды механикалық әсерлерге ұшарытуға тыйым салынады. 
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Құралдың орамасын су мен басқа да сұйықтықтардан сақтау қажет.

IV.  СЕРВИС-ОРТАЛЫҚҚА ЖОЛЫҒАР АЛДЫНДА 
Ақаулық Мүмкін болатын себептері Жою әдістері

Жылыту элементтері қызымай-
ды, жылыту индикаторы жанбай-
ды

Құрал электр желісіне қосылмаған Құралды электр желісіне қосыңыз

Электрлік розетка жұмыс  істемейді Құралды жұмыс істеп тұрған розеткаға 
қосыңыз

Жұмыс кезінде бөгде иіс пайда 
болады

Аспап жаңа, иіс қорғаныс жабынды-
сынан шығады

Аспапты мұқият тазалаңыз. Иіс бірнеше 
қоспалардан соң кетеді

Егер қателікті дұрыстай алмасаңыз, авторизацияланған сервистік орталыққа жүгініңіз. 

Кепілдіктен кейінгі жөндеуге арналған қосалқы бөлшектерді табуға 
болады сайтта қолжетімді https://redmondsale.com

V.  КЕПІЛДІКТІ МІНДЕТТЕМЕЛЕР 

Стандартты кепілдік мерзімі - 1 жыл. Ұзартылған кепілдік шарттарымен 
осы сілтеме арқылы танысуға болады: https://warranty.redmond.company/

 Кепілдік кезеңі ішінде дайындаушы жөндеу, бөлшектерді ауыстыру немесе барлық бұй-
ымды ауыстыру жолымен кез келген зауыттық ақауларды жоюға міндеттенеді. Кепілдік 
тек сатып алу күні түпнұсқалық кепілдік талонында дүкен мөрімен және сатушы қолымен 
расталған жағдайда ғана күшіне енеді. Осы кепілдік тек бұйым пайдалану бойынша нсұқа-
улыққа сәйкес қолданылған, жөнделмеген, бұзылмаған және онымен дұрыс жұмыс істемеу 
нәтижесінде зақымданбаған, сонымен қатар бұйымның толық жинағы сақталған жағдайда 
танылады. Осы кепілдік бұйымның табиғи тозуына және шығын материалдарына тарал-
майды (шамдар және т. б.).
Бұйымның қызмет мерзімі мен оған кепілдікті міндеттемелердің қолданыс мерзімі бұйым 
сатылған немесе өндірілген кезден есептеледі (егер сату күнін анықтау мүмкін болмаса). 
Аспап өндірілген күнді бұйым корпусының сәйкестендіру жапсырмасындағы сериялық 
нөмірден табуға болады. Сериялық нөмір 13 белгіден тұрады. 4-ші және 5-ші белгілер 
айды, 6-шы және 7-ші — құрылғының шығарылған жылын білдіреді. 

0 0 0 1 1 2 2 3 3 3 3 3 3

1 — өндірілген айы (01 — қаңтар, 02 — ақпан ... 12 — желтоқсан)
2 — өндірілген жылы (21 — 2021 ж., 22 — 2022 ж. ... 30 — 2030 ж.)

3 — үлгінің сериялық нөмірі

Өндіруші бекіткен аспаптың қызмет ету мерзімі бұйымның пайдаланылуы осы нұсқаулық 
пен қолданылатын техникалық стандарттарға сәйкес жүзеге асырылғанда, сатып алынған 
күнінен бастап 3 жылды құрайды.

Орамды, пайдаланушы нұсқаулығын, сонымен қатар аспаптың өзін қалдықтарды қайта 
өңдеу бойынша жергілікті бағдарламаға сәйкес пайдаға асыру керек. Қоршаған ортаға 
қамқорлық білдіріңіз: мұндай бұйымдарды әдеттегі тұрмыстық қоқыспен тастамаңыз. 
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